[bookmark: _GoBack]        ESPERANTO - A UNIVERSAL AUXILIARY LANGUAGE
(AN INTERACTIVE PRESENTATION TO A SECULAR AUDIENCE)  
                                                        
 Thank host, make self intro, invite questions and brief self intros - optional.   
        
Married, two kids. ten years teaching in Chinese universities. Company Director importing firm established 1990, ceased trading mid-2012. Sales/marketing with B.P., Lysaghts Steel, Alcan, Stanley Tools. Amateur writer now semi-retired.

Apologies to Lord Tennyson and the truth about my age: ‘Ah! What shall I be at 60 should nature keep me alive if I find the world so bitter when I am but 59?
 
If time permits ask students to research Dr. Zamenhof’s pseudonym, the impacts of a Tsarist environment, the founding of new technologies and theories, his parents - Markus and Rozalia, his wife - Klara and their youngest daughter - Lidia. 

Perhaps you as the teacher should read paragraph (1) and try to initiate an exchange of opinions. Explain the strict neutrality of the Esperanto movement and the Universal Esperanto Association especially in regard to politics and religion.      

Ask students one by one to read a paragraph to the class and to comment or to pass if they wish; optional until the English and cognitive level of all concerned is clear. 

Dr. L. L. Zamenhof believes an auxiliary language will make world peace real.                                                                               How so?                                                    Are you serious or delirious doctor?

(1) But first and foremost, please disagree with me during this presentation and let’s have a dialogue rather than a speech. The shining spark of truth comes forth (not fourth as in number four) from the clash of differing opinions, bearing in mind of course that should two friends acrimoniously argue over a philosophical point then both of them (both of us) are wrong, wrong, wrong, as wrong as wrong can be.

1. When you first heard about us or the word ‘Esperanto’ what came to mind?

     (b) What for example is one world language? Is it possible, desirable, practical?

     (c) How many international languages now exist or have existed? 

     (d) What is a universal auxiliary language and what would its implementation     mean economically and socially? Is the whole notion utopian, absurd or dystopian? 

(e) What is La Danĝera Lingvo (the dangerous language) and why was this phrase coined? 

La Interna Ideo de Esperanto is the Internal Idea of Esperanto, not the infernal idea as thought by some tyrants and tyros. Nine key paragraphs in Dr. Zamenhof’s Geneva speech of 1906 pinpoint his position on Esperantism. (*pp24-26) As we have some time together let’s take five minutes to read his essay in turns. Just say ‘PASS’ if you’d prefer not to read out aloud at this gathering, at this time.  (*) https://gumroad.com/l/making_world_peace_real/
The English version includes a short Esperanto course and dictionary (*pp 145 – 183)  
                     
(2) Esperantism is a world peace movement whose official position is (a) absolutely non-partisan in regard to political parties (b) strictly neutral on religion. That Hitler and Stalin and their ilk outlawed the movement and had members executed indicates that the Esperanto movement at an international level is forced at times on moral grounds to oppose certain goverments. Many Faith communities and Non-Governmental Organisations send representatives and observers to big Esperanto events such as the annual Universal Congress of Esperanto: 97th Hanoi 2012, 98th Rejkavik 2013, 99th Buenos Aires 2014, 100th Lille 2015, 101st Nitra 2016, 102nd Seoul 2017 and also in the last two decades to the tri-annual Asian Congress of Esperanto held in Bangalore 2008, Ulan Bator 2010, Jerusalem 2013, China 2016. To observe and understand in one auditorium thousands of Esperanto speakers from scores of countries conversing equally on matters from the mundane to the profound is to witness the fall of Babel.  

(3) Of the 100,000 active or moderately active Esperantists in the world, perhaps one in ten is completely fluent. Many more than one million however stay au fait with the basics and niceties of the language, the big majority of whom come on board without allegiance to any particular group – political, religious or other. Of those who are organized in groups and administered in part from Esperanto Land’s world centre in Rotterdam the largest groups are found in : Braille – 500, Roman Catholicism – 1,300, Christian Evangelism – 350, Economics – 100, Ethnic Liberation – 150, Environmentalism – 300, Gay movement – 200, Journalism – 150, Medicine – 500, Naturalism – 100, Philately – 100, Physically challenged – 200, Oomoto (a Japanese religion of Shinto provenance founded in 1892) – 700, Radio Amateurs – 300, Railways – 800, Rotary – 100, Scouting – 50, Spiritism (F V Lorenz, Brazil) – 600, Teachers - 700. Perhaps 1,000 Esperantists support SAT, a non-national, socialist, educational group based in Paris. The Baha’i Faith lists 200 registered members. Two Buddhist (Buddhist League and Uonbulismo), one Islámic and additional Christian groups (Adventists, Mormons, Orthodox, Quakers and Unitarians among others) also enjoy representation, as do Cosmology of Martinus, Hillelism, Homaranismo. Religionists and adepts of Philosophy form approximately 50% of the Universal Esperanto Association’s grouped members. Atheists boast an interesting group too. Non grouped members are in the majority!   
 
   What is the effect of a failure to communicate?

(4) Many layers of society increasingly find that the greatest undertaking in the world today is to understand and to make oneself understood. While there’s no lack of technical means for communicating we seem more and more unwilling or unable to connect in person despite our technological wizardry. The past indicates how quickly the international language situation changes. Had I been teaching English in Beijing a mere half century or so ago a prison for spies awaited me because the Peoples Republic of China at that time endorsed the Soviet’s Russian. What happened? Nowadays few Chinese study the widespread language of Tolstoy and its lovely lilt. http://www.languageonthemove.com/education/access-denied A huge triumph bestowed upon the English language at present in China nearly met a political coup de grâce of a similar ilk in 1999 when NATO’s bombs destroyed the Embassy of China in Yugoslavia. A targeting error, a CIA maverick amok…? For many Caucasian-looking foreigners, but not for Esperanto-teachers working in China I’m happy to say, ‘twas a frightening week of living dangerously until Jiang Zemin finally accepted Bill Clinton’s public and private apologies. (*p69) When the American empire sets - as every empire must though few foresee it or want to inside said empire or among its satellites - who in China will persevere with English given its meagre outcomes vis-à-vis its true raison d’être – apprehension as in comprehension? Consider imperial Manchu’s abrupt demise. Though for generations a primary language of the Qing dynasty (1636-1911), neither the last emperor (Pu Yi, 1906–1967) nor his brother Pu Jie (1907-1994) spoke it; none of their relatives residing in Japan nor any one in China outside Xinjiang or academe speaks it fluently today. In spite of the edicts and efforts of Pu Yi’s imperial ancestors to encourage and later to revive the once mighty Manchu tongue a mere dozen or so part-speakers of pure Manchu reside today in Beijing, Shenyang and perhaps in some locations nearer the Bohai Sea.

(5) Where is French spoken today? Officially, in thirty countries, nigh on a matchless record! As an international language the melodious but difficult French verbs increasingly lost popularity after World War 1 and WW2 when the status of English suddenly, in historic terms, eclipsed all 7,000 languages. In modern history my ancestors’ national idiom ruled for a couple of centuries as the only viable contender as an international language until 1945. World history is replete with similar tales: Ancient Greek, Latin and Arabic make fascinating investigations. Ephemeral indications of the power and popularity of French remain even today in many ways. (*p41)  a : Diplomats: French is sometimes called the language of diplomats. b: Aristocrats: Kings, Queens, princesses, dukes etc. often use it to this day. c: Modern Olympics: reconstituted by the French in 1896. d: Post Office: every post office in the world accepts in principle written French for parcels etc. e: Industry: fashion, perfume, tourism, international words etcetera. 
                                      
(6) Esperantism supports equality of rights irrespective of one’s nationality, class, wealth, or gender which explains why China sees Esperanto as a friend and engages two teams of Esperantists in Beijing’s public service producing (a) one of the best Esperanto magazines in the world (b) quality programmes broadcast in Esperanto several times every day and telecast too from the ultra-modern studios of China Radio International. Furthermore, as the country’s economic star blazes, a nongovernmental Esperanto movement is increasingly active in China. ‘The mountains are high and the emperor is far away’ especially resonates in the southern provinces of the Peoples Republic of China. (*pp63-71)  

In times of danger we seek true friends. By the 9th December 1939 the Guo Min Dang, with U.S. financial assistance, in a trilateral conflict including the armies of Japan, had all but ended Chairman Mao’s Communist revolution. On that day he proclaimed in Yan An: “It is my belief that if Esperanto is adopted as a means to promote the idea of true internationalism and a true revolution, then Esperanto can be learnt and, in fact, should be learnt.”

(7) Many assert incorrectly that Esperanto is cultureless; correctly, but often as a pejorative, more pundits add that it’s artificial. An extraordinary amount of original and translated Esperanto material has appeared since the Bialistock oculist, Ludovik Zamenhof, first presented the international language in 1887. In our era Esperanto punches on line well above its weight, via Google translate and in Vikipedio. Many great talents and philosophers spoke and-or promoted Esperanto: Tolstoy, Sun Yat Sen, Diesel, Castro, Tito, royalty and popes, Baden Powell, Sir Abdu’l-Baha Abbas KBE, to name a few. (*p61) (Duolingo.com, Edukado.net, Lernu.net)
     
(8) Additional benefits already established in the Esperanto microcosm include:
(a) An informed, independent and global press, radio and television (b) Esperanto’s grammar and vocabulary help you learn other languages propaedeuticly. How? (c) Free homestay in the residences of Esperantists. This service is available in hundreds of cities throughout the world. Many major cities boast a dozen or more homes from which to choose; real help for world travelers young and old: (Pasporta Servo – tejo.org) Various Esperanto admin/cultural centres in certain cities also provide hospitality and inexpensive accommodation. (Herzberg, Kameoka.)

(9) The Universal Esperanto Association (UEA) whose world-centre in Rotterdam is a professionally organised, democratic institution facilitating international congresses, tourism, media, banking and employment; UEA also assists writers and educationalists in various ways including publishing and collaboration with its team of two thousand delegates, seven thousand official members and hundreds of thousands of loyal supporters in 120 national organizations under its wide umbrella

                                                       www.uea.org             
                                                  
In 1954 UEA joined the United Nations Educational, Scientific, and Cultural Organisation (UNESCO). In 1966 the UEA presented it with one of the largest petitions in the history of the United Nations (UN). One million people including leaders of unions, charities, and clubs etc. signed a petition for step by step introduction of Esperanto into every school in the world. In all, therefore, seventy million people indirectly supported Esperanto and its world peace initiatives. In regard to UNESCO resolutions adopted in 1954 and 1985 and also by the League of Nations (LN) in 1922 moral support in UN circles is evident. For an account of the Machiavellian machinations in Geneva, the city of the nations, to thwart Esperanto shortly after WW1 refer to web sites here. (*p41) An Esperanto office is staffed in New York at the UN whose cultural matters are mainly delegated nowadays to UNESCO which in turn continues to “monitor 
Esperanto’s progress”. 

http://en.wikipedia.org/wiki/World_Esperanto_Association#International_organizations

(10) Many Asians today value the power of the very western English language, but love is needed if one wants to understand and master the heart and soul of any language – its humour and especially its poetry. Esperantists surprisingly and challengingly claim that the beauty of many original poems is equaled in Esperanto thanks to its melodic ring. Let’s independently investigate the truth of this astounding claim and discover what Esperanto sounds like. (*p91) (It’s time now for you as the new teacher or facilitator to read or declaim a poem or two in English followed with an Esperanto rendering as proof of its euphony. Good luck to all!)      

